3AKOH

O NOTBPHUBAHKY OKBUPHOI YTOBOPA O 3AJMY
3AKIbYYEHOI' USBMETBY PENYBJIMKE CPBUJE N BAHKE 3A
PA3BOJ CABETA EBPOIE

Ynau 1.
MoTtephyje ce OKBUPHM YroBop O 3ajMy 3akrbydeH namehy Penybnuke
Cp6buije n baHke 3a passoj CaBeTa EBpone, notnmcaH 30. HoBembpa 2006. rogmHe.
YnaH 2.

Tekct OKBMPHOr yroBopa y OpurMHany Ha €Hrneckom U npesoay Ha
CPCKM je3unK rnacu:



F/P 1571 (2006)

FRAMEWORK LOAN AGREEMENT
Between
COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
And

THE REPUBLIC OF SERBIA
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The COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK, International Organisation, Paris
(hereinafter called the CEB), on the one hand,

And

The Republic of Serbia (hereinafter called the Borrower), represented by the Ministry
of Finance, on the other hand,

Having regard to the application submitted by the Member Government of the
Republic of Serbia dated July 31, 2006,

Having regard to the Resolution of the Administrative Council of the CEB: 1480
(2004),

Having regard to the Third Protocol to the General Agreement on Privileges and
Immunities of the Council of Europe,

Having regard to the articles of the Loan Regulations of the CEB dated
November 1999.

HAVE AGREED UPON THE FOLLOWING:



Article 1. General Conditions

This loan is granted under the general conditions of the Loan Regulations of the CEB
and under the special conditions fixed by this framework loan agreement (hereinafter
the Agreement), its appendices and its Side Letters (hereinafter the Side Letters).

Article 2. The Project

The CEB grants to the Borrower, who accepts, a loan for the partial financing of the
F/P 1571 (2006) approved by the CEB's Administrative Council on September 6,
2006 and concerning the reconstruction and rehabilitation of housing and related
infrastructure affected by a series of land movements occurred on the territory of a
number of municipalities in central Serbia, starting early February and reaching its
peak in March 2006.

This loan is granted by the CEB in consideration of the commitment that the
Borrower is making to apply it solely to financing the sector-based project described
in Appendix 1 (hereinafter the Project), and to carry out such Project under the
conditions which are detailed in said Appendix.

Any change to the way the loan is applied that has not received the CEB's approval
may lead to the suspension, cancellation or immediate repayment of the loan, under
the terms of Article 13 of the Loan Regulations.

Article 3. The Loan

3.1. Financial conditions
The amount of the loan granted is:

EUR 10 000 000
Ten million euro

It shall be disbursed in instalments under conditions specified in Appendix 1.

For each instalment, the amount, the interest rate, the disbursement date, the
repayment period, and each party's accounts for remittance, shall be determined
jointly by the Borrower and the CEB by fax. The currency for instalments will be EUR.

A Side Letter to the Agreement which specifies the conditions for each instalment
shall be drawn up at the time of disbursement substantially in the form set out in
Appendix 2.

3.2 Contribution from the Selective Trust Account

The interest rate for each loan instalment will be subsidised through a contribution
withdrawn from CEB's Selective Trust Account (hereinafter the subsidy). This subsidy
cannot exceed EUR 2 400 000 for the total amount of the project approved by CEB's
Administrative Council. The subsidy has been calculated at 300 basis points per
annum (3.00%) on the basis of a loan with a 10-year tenor including a 5-year grace
period. However, in case the interest rate before subsidising would be below the rate
of subsidy, the subsidy shall be equivalent to that rate. The ineterst rate for each loan
instalment will be calculated based on CEB standard rate minus the subsidy. The
subsidy will be applied proportionally on each tranche of the loan.



3.3. Disbursement

The disbursement of the loan, in several instalments, shall be made in accordance
with the Project’s work progress. Applications for disbursements will be submitted to
CEB by the Borrower.

The first disbursement must occur at the latest within 18 months following the
approval date of the Project.

An advance instalment of up to 40% of the approved loan amount shall be disbursed
into a registered account, which may be audited by the CEB.

The following disbursements shall be based on declarations by the Borrower
concerning the state of progress (and on forecasts for the progress of works in the
current year).

Subsequent instalments will be disbursed once 90% of the previous instalment has
been utilized.

3.4. Mobilisation

In order to mobilise the loan instalments, the Borrower shall send to the CEB before
each disbursement the attached Promissory Note (Appendix 3) for each instalment.

The Promissory Note is issued and payable in the currency of the instalment paid
out.

3.5. Domicile

All the amounts due by the Borrower under this loan are payable in the currency of
each instalment to the account number communicated by the CEB to the Borrower at
the time of disbursement, with fax notice to be sent to the CEB by the bank instructed
by the Borrower with payment, at least five working days before each payment.

3.6. Dates

The provisions of Article 3 are subject to the Modified Following Business Day
Convention. Modified Following Business Day Convention means a convention
whereby if a specified date would fall on a day which is not a Business Day
("Business Day" means a day on which the TARGET System (Trans-European
Automated Real-Time Gross Settlement Express Transfer System) is operating),
such date would be the first following day that is a Business Day unless that day falls
in the next calendar month, in which case that date would be the first preceding day
that is a Business Day.

Article 4. Monitoring the loan and the Project
4.1 Use of the Loan

4.1.1. Period

The loan proceed of each instalment must be used by the Borrower for financing the
Project within 12 months after its disbursement by the CEB.

4.1.2. Implementation of the Project

The Borrower will delegate the implementation of the project to the Building
Directorate of Serbia (BDS) which will supervise the works under the authority of the
Ministry of Capital Investments.
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The Borrower through the BDS shall apply all care and diligence, and shall exercise
all typically used means, in particular financial, technical, social, and managerial
means and those concerning environmental protection, which shall be necessary for
the proper implementation of the Project.

Should the costs of the Project, increase or be revised for whatever reason, the
Borrower shall ensure that the additional financial resources for the completion of the
Project are available.

In particular, it shall ensure — before the Project is implemented — that all the
financing, land and real property rights which are necessary therefor are available
and that all assets and plants are permanently insured and maintained.

The Borrower through the BDS shall undertake, moreover, that:

- the Project complies with the relevant Council of Europe conventions;

- the Project has been subject to a local environmental assessment based on the
Republic of Serbia legal framework;

- the Project complies with the eligibility criteria specified in Appendix 1;

- partial financing by the CEB does not exceed 80% of the total cost of the
Project, excluding interest and financial charges, such as defined in Appendix 1.

4.1.3. Procurement

Procurement will be carried out in accordance with the latest Public Procurement
legislation in force in the Republic of Serbia, provided that such legislation and
procedures are not in conflict with CEB Procurement Guidelines.

The CEB will not issue any “no-objection” to the procurement arrangements
proposed by the Borrower, including contract packaging and applicable procedures,
but will reserve the right to proceed to a pre-review or post review of procurement
documentation on a sample basis.

The Ministry of Capital investments should promptly inform the CEB of any delay, or
other changes in the scheduling of the procurement process, which could
significantly affect the timely and successful implementation of the project contracts,
and agree with the CEB on corrective measures.

The Ministry of Capital Investments will submit to the CEB, before the first
disbursement, the results of calls for tenders or negotiations regarding the
infrastructure works and housing repair contracts. The copies of signed contracts will
also be sent in due time to the CEB by the beneficiary.

In any case the responsibility for the implementation of the project, and therefore the
responsibility for the award and administration of contracts under the project, remains
with the Borrower.

4.2. Borrower's Reports

4.2.1. Project progress reports

From the first disbursement of the loan up until the completion of the entire Project,
the Borrower through the Ministry of Capital Investments shall send to the CEB
quarterly follow-up reports detailing:

- the state of use of the loan;

- the progress of the Project's financing plan;

- the progress of the Project itself;

- Project management details.



-7-

Appendix 4 provides the template specifying the minimum information required by the
CEB for progress reports. Alternative formats containing the same information may
also be used.

4.2.2. Project completion report

At the completion of the entire Project, the Borrower through the Ministry for Capital
Investments shall present a final report, containing an appraisal of the Project's
economic, financial, social and environmental effects.

4.3. Information provision to the CEB

The Borrower though the BDS shall keep accounting records concerning the Project,
which shall be in conformity with international standards, which shall show, at any
point, the Project’s state of progress, and which shall record all operations made, and
identify the assets and services financed with the help of the present loan.

The Borrower and undertake to favourably receive any information missions carried
out by employees of the CEB or outside consultants hired by the CEB, and to provide
all the necessary co-operation for their information mission, by facilitating any
possible visits to the sites of the Project. In particular, the CEB may have an on-site
audit of the Project's accounting carried out by one or more consultants of its choice
at the Borrower’s expense in the case of default by the Borrower in respect of any of
its obligations under the present loan.

The Borrower undertake to respond within a reasonable period to any request for
information from the CEB and to provide it with any documentation that the CEB
should consider necessary and may reasonably request for the proper
implementation of the Agreement, particularly as concerns the monitoring of the
Project and the use of the loan.

The Borrower shall inform the CEB immediately of any legislative or regulatory
change in the economic sector relevant to the Project, and, in a general sense, of
any event which may have an influence on the execution of their obligations under
the Agreement. Any legislative or regulatory change in the economic sector relevant
to the Project, would constitute an event as listed in Article 13-h of Chapter 3 of the
Loan Regulations of the CEB and may give rise to the suspension, cancellation or
immediate repayment of the loan.

Article 5. Discharge of the Borrower's obligations

The payment of the due amount stipulated on the Promissory Note releases the
Borrower from their obligations as defined in section 3.1 above.

After the full amount of the principal of this loan, and all interest and other expenses
resulting there from, in particular those sums under Articles 6 and 7 below, have
been duly paid, the Borrower shall be fully released from their obligations towards the
CEB, with the exception of those set out in Article 4 above.

Article 6. Interest for delay

Notwithstanding any other recourse available to the CEB under the present
agreement and the Loan Regulations, or otherwise, if the Borrower does not pay all
interest or any other amount payable under the Agreement at the latest on the due
date specified, the Borrower must pay additional interest on the amount due and not
fully paid, at the one-month EURIBOR rate for the currency of the late payment as of
the due date (if not a TARGET Business Day, the first following working day) at 11
a.m. (local time in Brussels), plus 2.5% per annum, as of the due date of this amount
until the date of actual payment.
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The applicable one-month EURIBOR rate shall be updated every 30 days.

Article 7. Associated costs

All duties and taxes of all kinds, due and paid, and all expenses resulting either from
the conclusion, execution, liquidation, cancellation or suspension of this Agreement,
in all or in part, or from the guarantee or refinancing of the loan granted, together with
all judicial or extra-judicial deeds having this loan as their origin, shall be borne by the
Borrower.

However, the provisions of Article 25 of Chapter 4 of the Loan Regulations of the
CEB shall apply regarding the costs of the arbitration procedure mentioned in said
Chapter 4.

Article 8. Securities

The Borrower declares that no other commitment has been made or will be made in
the future, which might give a third party a preferential rank, a preferential right of
payment, a collateral or guarantee of any nature whatsoever which might confer
enhanced rights upon third parties (hereinafter a Security).

If such a Security were nevertheless granted to a third party, the Borrower agrees to
form or supply an identical Security in favour of the CEB or, where it is hindered in
doing so, an equivalent Security, and to stipulate the formation of such a Security in
favour of the CEB.

Failure to comply with these provisions would represent a case of default as laid
down in Article 13-h of Chapter 3 of the Loan Regulations of the CEB and may give
rise to the suspension, cancellation or immediate repayment of the loan.

Article 9. Representations and Warranties

The Borrower represent and warrant:

- that their competent bodies have authorized them to make the Agreement and
have given the signatory(ies) the authorization therefor, in accordance with the
laws, decrees, regulations, articles of association, and other texts applicable to
them;

- that the drawing up and execution of the Agreement does not contravene the
laws, decrees, regulations, articles of association, and other texts applicable to it
and that all the permits, licences, and authorizations necessary therefor have
been obtained and shall remain valid for the entire loan period.

Any change in relation to the above representations and warranties must, for the
entire loan period, be notified to the CEB immediately, and any supporting
documents provided.

Article 10. Relations with third parties

The Borrower may not raise any fact relating, within the scope of the use of the loan,
to its relations with third parties in order to avoid fulfilling, either totally or partially, the
obligations resulting from the Agreement.

The CEB may not be involved in disputes which might arise between the Borrower
and third parties and the costs, whatever their nature, incurred by the CEB due to
any challenge, and in particular all legal or court costs, shall be at the expense of the
Borrower.
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Article 11. Interpretation of the Agreement

The Borrower states that they have taken note of the Loan Regulations of the CEB,
and have received a copy thereof.

Where there is a contradiction between any provision whatsoever of the Loan
Regulations of the CEB and any provision whatsoever of the Agreement, the
provision of the Agreement shall prevail.

The headings of the paragraphs, sections, and chapters of the Agreement shall not
serve for its interpretation.

In no case shall it be presumed that the CEB has tacitly waived any right granted to it
by the Agreement.

Article 12. Applicable law

The Agreement and the negotiable securities relating thereto shall be governed by
the rules of the CEB as specified in the provisions of Article 1, paragraph 3, of the
Third Protocol dated 6 March 1959 to the General Agreement on Privileges and
Immunities of the Council of Europe dated 2 September 1949 and, secondarily, if
necessary, by French law.

Disputes between the parties to the Agreement shall be subject to arbitration under
the conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Regulations of the CEB.

Article 13. Execution of an arbitration award

The contracting parties agree not to take advantage of any privilege, immunity or
legislation before any jurisdictional or other authority, whether domestic or
international, in order to object to the enforcement of an award handed down in the
conditions laid down in Chapter 4 of the Loan Regulations of the CEB.

Article 14. Notices

Any notice or other communication to be given or made under this Agreement to
CEB or the Borrower shall be in writing and shall be deemed to have been duly given
or made when it is delivered by hand, airmail or facsimile by one party to the other at
such party’s address specified below.

For the Borrower:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia
20 Kneza Milosa St
Belgrade

Attention: The Minister and or the Assistant Minister
Fax: 381 011 361 6522

For the CEB:

Council of Europe Development Bank
55 Avenue Kléber
75116 Paris

Attention: the Director of the Projects Department
Fax: 33 14755 37 52

All communications to be given or made shall be in the English or French language
or, if in another language, shall be accompanied by an English or French translation
thereof.
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Article 15. Entry into force

The Agreement shall enter into force upon ratification by the Parliament of the
Republic of Serbia and upon written confirmation to that effect received by CEB from
the Borrower.

Article 16. Copies of Agreement

The Agreement is drawn up in two originals, each of which is equally valid.
One original is kept by each of the contracting parties.

Belgrade
On November 8, 2006

For the Republic of Serbia
The Minister

Paris
On November 30, 2006

For the CEB

Apolonio RUIZ LIGERO
Vice-Governor
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Appendix 1

Project Description

F/P

1571 (2006)

Borrower:

The Republic of Serbia through the Ministry of Finance

Approval date:

6 September 2005

Amount approved:

EUR 10 000 000

Intervention areas:

Housing and related infrastructure in favour of victims of natural disaster

Planned works:

The estimated project’s scope includes several activities grouped on the
following Project components:

Component A: Relocation of 44 houses i.e. part of Bogdanje village
(Trstenik Municipality) on new settlement(s) and/or on individual plots on
the territory of the same Municipality;

Component B: Provision of some 228 houses and/or apartments
(construction or acquisition) for relocation of affected families in various
villages or towns in other municipalities identified by the Serbian competent
authorities;

Component C: Provision of new infrastructure as necessary (access roads,
utility networks, sewage disposal etc) related to the new housing provided
under Component A and B (both to settlements and to individual plots);
Component D: Rehabilitation of local infrastructure (roads inclusive of
flyovers, utility networks etc.) in the municipalities identified by the Serbian
competent authorities.

Location:

Aproximately 49 municipalities identified by the Serbian competent
authorities.

Estimated total cost of the
project:

€ 12,500,000 excluding VAT

Estimated Cost distributed

Budgetary item Estimated cost (€)

by items: Land acquisition 504 000
Prehmmgry studies, designs and 450 000
supervision
280 housing units (new settlement(s) and
individual plots) 8 a0 0L
Lnr::rte;structure related to the 280 housing 180 000
Local infrastructure (design & build) 1470 000
Demolition and security measures 154 000
Project management and fees 253 000
Technical contingencies (5% on works) 528 000
Price contingencies (2% on works) 211 000
TOTAL 12 500 000

Financing plan: Financial Sources AMOUNT %

CEB 10 000 000 80
Republic of Serbia 2 500 000 20
TOTAL 12 500 000 100.0

Progress of works at the
moment of the
presentation of the
request:

Approximately 20%.

Implementation schedule

The Project is expected to be completed by March 2007.
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Conditions to be fulfilled
prior to the first
disbursement :

Prior to the first instalment of the loan, in order to secure the prerequisites
for Project’s implementation and monitoring satisfactory to the CEB, the
BDS shall submit to the Bank the list of infrastructure work packages,
distributed by municipality and the list of signed and/or prepared contracts.

Criteria of eligibility:

The project falls under the social housing sector, an eligible field of action
according to Resolution 1480 (2004).

Social effects:

The Project will bring immediate benefits to approximately 2 000 people
whose houses were either destroyed or severely damaged by the
movements of land of March 2006 in Central Serbia and will rehabilitate the
local infrastructure in the affected municipalities.
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Appendix 2
F/P 1571 — [number] instalment

COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK
SIDE LETTER

To the Framework Loan Agreement dated [date]

Between

THE COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK (hereinafter called “CEB”)
And

The Republic of Serbia (hereinafter called the “Borrower”)

The present Side Letter and the Framework Loan Agreement determine the terms
and conditions agreed upon for the [number] instalment in reference to Article 3 of
the said Framework Loan Agreement.

Loan Amount [currency and amount]

Maturity [number] -year final maturity with a [number] year grace
period

Fixed Interest Rate [number percent] [net] per annum

Interest Payment Semi-annually/Annually in arrears

Day-Count-Fraction 30/360 unadjusted, Modified Following Business Day
Convention

Business Day (EURO) Means a day on which the Trans-European Automated

Real-Time Gross Settlement Express Transfer
(TARGET) System is operating

Disbursement Date [date]

Payment Instructions (Borrower) Account number [number] of [name of Bank and city].
SWIFT CODE : [cipher] via [name correspondent bank
and city] SWIFT CODE : [cipher]

Payment Instructions (CEB) As per Art. 3.4 of Framework Loan Agreement

Payments for interest and principal will be made in accordance with the attached
Schedule of Repayments. Whereas interest will be paid for the first time on [date],
principal will be repaid for the first time on [date].

All payments shall be made to CEB’s account according to the Payment Instructions
(CEB) described above.

These provisions are subject to the agreement “Modified Following Business Day
Convention”, the definition of which is to be found in Article 3.5 of the Framework
Loan Agreement, signed between CEB and the Borrower on [date].

In order to mobilise this loan instalment, the Borrower shall, in due time, send to CEB
a Promissory Note corresponding to this instalment [see Appendix 3].

[City, date] [City, date]
For the Council of Europe For [Borrower’s name]
Development Bank
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Appendix 3
F/P 1571 - [n°] instalment

PROMISSORY - NOTE

[CURRENCY] [AMOUNT] [DATE]

FOR VALUE RECEIVED, the undersigned REPUBLIC OF SERBIA as Borrower:

by this Promissory-note promises to pay to the Council of Europe Development Bank
or other, the principal sum of :

[AMOUNT in letters] [CURRENCY in letters],

in instalments on the dates hereinafter specified, and the interests as specified
below.

On the dates hereinafter specified, payment shall be made as provided for
hereinafter of a total sum comprising the reimbursement due on the principal and the
interest on the unpaid balance of the principal.

[DATE] PRINCIPAL:
[CURRENCY][AMOUNT]

[DATE] INTEREST:
[CURRENCY][AMOUNT]

Above payments shall be made at:

[CEB’S CORRESPONDENT BANK AND ACCOUNT REFERENCES],

in favour of the Council of Europe Development Bank, without deduction for or on
account of any present or future taxes, duties or any other charges imposed or levied
against this note or the proceeds thereof by or within the Republic of Serbia or any
political or taxing subdivision thereof.

This Promissory-note constitutes a relation to a loan granted by the Council of
Europe Development Bank to the Borrower on

dated [DATE of DISBURSEMENT].

Upon default in the prompt and full payment of any sums due under this Promissory
Note the entire principal and interest thereon to the date of payment shall
immediately become due and be paid at the option and upon demand of the holder
thereof.

The failure of the holder thereof to exercise any rights hereunder in any case shall
not constitute a waiver of any of its rights in that or any other instance.

For the BORROWER
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Appendix 4

Progress Report
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1. HaupT oA 25.09.2006.

OKBWUPHU YTOBOP O 3AJMY
3akrby4yeH usmehy
BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE
n
PENYBJIMKE CPBUJE

F/P 1571 (2006)
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BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE , MefiyHapoaHa opraHusauuja, MNapus
(y narsem Tekcty: BCE), ¢ jeaHe cTpake,

n

Penybnuka Cpbuja (y pamem TekcTy: 3ajmonpumal) Kojy npeacTaBriba
MuHucTapcTBO (hrHaHCKja,
C Apyre cTpaHe

. ¢ 0b631pom Ha 3axTeB Koju je nogHeo oBaj unaH Bnage Penybnuvke Cpbuje, Ha
AaH 31. jyn 2006. roguHe,

. ¢ 063npom Ha Oanyky AamuHucTpaTtusHor ogoopa BCE: 1480 (2004),

. c obanpom Ha Tpehu npotokon OnwTer cnopasyma O nosnacTMuama u
umyHmteTy Caseta EBpone,

. ¢ o63mpom Ha ogpenbe NMponuca o 3ajmy BCE n3 Hoeembpa 1999.

AOroOBOPUIIE CY CE O CJIEAETREM:
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YnaH 1. OnwTK ycnosu

OBaj 3ajam ce opgobpaea y ckragy ca OnNwTUM ycrnoBuma Baxehux
Mponuca o 3ajuy BCE wn y cknagy ca nocebHum ycnoBuma yTBpHEHMM OBUM
OKBMPHUM YroBOpPOM O 3ajMy (y AarbeMm TeKCTy: YroBop) U HeroBum gogaumMma u
npatehum nucmmma (y garbem Tekcty: [Npateha nucma).

UnaH 2. MNMpojekart

BCE onobpasa 3ajmonpuMLy, Koju ra npuxeaTta, 3ajam 3a AeNUMUYHO
dpuHaHcuparwe /M 1571 (2006) koju je AamunncTtpatmeHu ogbop BCE ogobpwuo 6.
centembpa 2006. roguHe, a TU4e ce peKoHCTpyKuuje n obHoBe ctambeHe u npaTtehe
WH(ppacTpykType norofjeHe HM30M KNM3ULWTa Ha TepuTopuju jegHor ©poja onwTuHa
ueHTpanHe Cpbuje, koja cy oTnodena noyeTkom cebpyapa a gocTurna cBoj BpXyHal,
y mapTy 2006. rogunHe.

BCE opobpaBa oBaj 3ajam ¢ o063npom Ha npeyseTy obaBesy
3ajmonpumua ga ra KOpUCTW WUCKIbYYMBO 3a (pMHAHCMpare HaMEHCKOr npojekTa
onucaHor y flogatky 1 (y garbem Tekcty: [pojekat), n ga oBaj npojekaTt peanuayje
noa ycnosuma npeumsmpaHmm y noMeHyToMm 4oAaTKy.

Ceaka n3mMeHa Ha4MHa Ha Koju ce 3ajam npumetbyje, 6e3 carmacHocTh
BCE, moxe aa posefe Ao obyctase, NOHULLTEHA UMW TPEHYTHE OTMnaTe 3ajma, noa
ycnosuma 13 ynaHa 13. MNMponwuca o 3ajmy.

YUnaH 3. 3ajam

3.1. ®uMHaHCcKjcKu ycnoBum

WM3Hoc ogobpeHor 3ajma je:

EUR 10000000
[eceT munuoHa espa

3ajam ce ucnnahyje y TpaHwama nog ycnosvmma gatum y ogatky 1.

3a cBaky TpaHwy 3ajmonpumay, m BCE 3ajegHo yTtBphyjy, nytem
dakca, U3HOC, KamaTHy cTomny, AaTyM uchnarte, pok Bpahawa U padyHe CTpaHa Ha
Koje ce Bpwn go3HavaBake. BanyTta 3a TpaHwe je EUR.

lMpatehe nucmo y3 oBaj yroBop Kojum ce bnvxke ogpefyjy ycnosu 3a
CBaKy MojeQMHayvHy TpaHLly cavuiaBa Ce y BpeMe Wcnnate M TO CYLITUMHCKM Y
dopmn gatoj y Jopatky 2.

3.2. JonpuHocC ca ogobpeHOr NoBepeHNYKor pavyHa

KamaTtHa cTtona 3a cBaky TpaHLy 3ajma buhe cybBeHUMOHNCaHa Kpo3
JonpuHoc koju ce noernavn ca OpabpaHor noepeHudkor padyHa BCE (y garbem
TekcTy: cybseHuuja). OBa cybeeHumnja He moxe 6utn Beha og EUR 2400 000 3a
ykynaH nsHoc lNpojekTa koju je ogobprno AgmuHnctpaTtneHn oabop BCE. CybeeHuuja
ce obpadvyHaBa Ha 300 6asuyHux noeHa roguwme (3.00%) Ha 6as3n 3ajmMa ca
pocnehem of 10 roamHa ykreyyyjyhu 5-roamwmsu rpejc-nepuod. Ako 6u, mehytum,
KamaTHa cTona npe cybBeHUMOHUCaHa Guna Hwka of ctone cybseHumje, oHaa he
cybBeHumja 6utn jegHaka TOj ctonu. KamaTHa crtona 3a cBaky TpaHwy 3ajMa
payyHahe ce Tako wto he ce op craHaapgHe ctone BCE opysetn cybeeHuuja.
Cyb6BeHuuja he ce nponopuUmMOHanHO NpYMeHMBaTK Ha CBaKy TpaHLUy 3ajMa.
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3.3. UcnnaTa

Wcnnata 3ajma, y HEKONMKO TpaHwWM, BpWM Ce Yy cknagy ca
HanpeaoBakweM pagosa no lNpojekTy. Npujase 3a ucnnarte nogHocuhe 3ajmonpumaly
BCE.

[o npBe ucnnarte mopa ga gofje HajkacHuje y poky oag 18 meceum o
OaHa opobpensa NpojekTa.

ABaHcHa TpaHwa Yy BucuHuM go 40% opobpeHor wusHoca 3ajma
ucnnahyje ce Ha permcTpoBaH payyH, koju BCE moxe aa koHTponuLie.

Cnepehe ucnnate he ce 6asnpatu Ha wusjaBama 3ajmonpumMua O
HanpeaoBaky pagoBa (M Ha npeaBuheHOM HanpegoBawy pagosa y Tekyhoj roamHm).

CBaka HapepHa TpaHwa he O6utn wucnnaheHa oHoa kaga je
nckopuwheHo 90% npeTxogHe TpaHLUe.

3.4. Moounucame

Pagu mobunucana TpaHwu 3ajma, 3ajMonpumal, npe cBake mucnnarte
warbe BCE npunoxeHy npomecy (JogaTak 3) 3a ogrosapajyhy TpaHLy.

lNMpomeca he ce u3gaBaTm u GuTM nnatmeBa y BanytM ucnnaheHe
TpaHLue.

3.5. Jomuumn

Csun M3HocK Koje 3ajmornpumal, gyryje no oBom 3ajMy nnahajy ce y
BanyTu TpaHwn Ha 6poj payyHa koju BCE caonwTn 3ajMonpuMuy y Bpeme ucnnate,
y3 hakc obasewwTere koje he BCE nocnatn 6aHka koja je og 3ajmonpumua gobuna
ynyTcTBa 3a nnahawe, 1 To HajMare NeT pagHuX gaHa npe nnahatwba.

3.6. OaTtymu

Oppenbe unaHa 3. oBOr yroBopa Mognexy KOHBEHUMjKU O
mMoaudpmkoBaHOM  HapegHoMm  pagHoMm  aady.KoHBeHuMja o0  MoaudrkoBaHOM
Hape4HOM pagHOM AaHy 3Hauv KOHBEeHUMja Mo KOjoj YKONWKO HaBedeHw AatyMm naga
y OaH Koju Huje pagHu (,PagHu gaH” 3Hauu aaH kaga pagn TAPIET cuctem (Trans-
European Automated Real-Time Gross Settlement Express Transfer System —
TpaHceBpONCKA ayTOMaTCKM CUCTEM eKcrpecHor TpaHcdepa OpyTto nnahawa y
peanHoM BpeMeHy), oHaa he TakaB gaTym OVMTW NpBW HapeOHW AaH KOoju je pagHw,
OCVM YKONWKO Taj AaH Naja y HapegHwu KaneHgapckum meced, Te he y TakBOM crniyyajy
Taj gatym 6uTn NpBU NPETXOAHM AaH KOju je pagHu AaH.

UnaH 4. NMpahewe 3ajma u MNpojekTta
4.1 Kopuwheme 3ajma

4.1.1. Pok

CpegctBa 3ajma u3 jegHe TpaHwe 3ajmonpumal, Mmopa ga ynotpetu
3a hnHaHcuparse MNpojekTa y poky og 6 meceum og faHa ucnnate og ctpaHe bCE.

4.1.2. UmnnemeHTauuja MNMpojekra

3ajmonpumal, he noBepuTn 3agjaTtak umnnemeHTauuje [lpojekTta
"pahesuHckoj anpekumnjn Cpbuje (y garsem Tekcty: AC) koja he BpwuTn Hagsop
pagosa no osnawherwy MUHUCTapCcTBa 3a KanuTanHe nHeectTuuuje.
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3ajmonpumau he npeko NAC nokasatn MakcumanHy 6pury n naxmwy, 1
npumeHunhe cBa yobudajeHo kopuwheHa cpeacTBa, MOceBGHO  uMHaHCKjcka,
TEeXHUYKa, colujanHa, MeHallepcka 1 OHa Koja ce Tudy 3aluTuTe XMUBOTHE cpeauHe,
notpebHa 3a BarbaHy nmnnemeHTtauujy NpojekTa.

Ykonuko, n3 6mno kojux pasnora, Tpowkosu lMpojekta nopacty wnnm
Oyay peBugupanHu, 3ajmonpumay, he o00e3b6eguMTu  AOCTYMHOCT  AoAaTHMX
dUHaHCHjCcKX cpeacTaBa 3a 3aBpLueTak [pojekTa.

Moce6Ho he 06e36eanTn — npe nmnnemeHTtauuje lNpojekta — Aa cea
3a wera notpebHa dmHaHcuKjcka, 3eMibULLIHa U UMOBMHCKa npasa Oyay AOCTynHa 1
[a Cy CBa CpeAcTBa U onpema TpajHO OCUrypaHu U OfpXXaBaHu.

3ajmonpumau npeko NOC npeysmuma n cnegehe obasese:

- pa je [lpojekat carnacaH peneBaHTHUM KoHBeHuUmjama CaBeTe
EBpone;

- pa je lpojekaT nogBprHyT NOKanHOj eKOroLKoj oueHn Ha 6asu
npaesHux okBmpa Penybnuke Cpbuje;

- pa [llpojekaT wcnywaBa KpuTepujyme 3a KBanugMKoOBaHOCT
HaBegeHe y [logatky 1;

- pa genumuyHo dwmHaHcmpawse BCE He npehe 80% oa ykynHe
ueHe lNMpojekTa, ndysnmajyhm kamaty U oMHaHCHjcke TPOLLKOBE, Kako je aedunHmucaHo
y Jopatky 1.

4.1.3. HabaBka

Habaeka he ce BpwMTU y cknagy ca 3aKkoHOM O jaBHMM HabaBkama
Koju Baxu y Penybnuum Cpbuju, yKonmKo 0Baj 3aKOH M MOCTYNUM HUCY Y CYNPOTHOCTH
ca CmepHuuama 3a Habasky BCE.

BCE Hehe npymeHuTn npuHumn ,,6e3 npumendn” Ha pellera Habaske
Koje npeanoxu 3ajMonpumal, YKbydyjyhu yroBopHe nakeTe W npuMesuBe
npouenype, Beh he 3agpxaTy MNpaBo [a MPETXO4HO WM HakHagHO npeucnuta
JOKyMeHTaumjy Be3aHy 3a Habasky Ha 6a3m y3opka.

MuHucTapcTBO 3a KanutanHe WHBecTWUMje TpebGa ga npOMMTHO
o6asectn BCE o cBMM eBeHTyanHuM Kallkbehsnma unu pyrum npomeHama Be3aHum
3a nnaHvpawe npoueca HabaBke Koje OM Morne pga 3HayajHoO yTudy Ha
OnaroBpemeHy K ycnewHy MMMAnemMeHTauujy npojekTHux yrosopa, u ga ca BCE
[0roBOpu KOPEKTUBHE Mepe.

MwuHucTapcTBo 3a kanutanHe uHBecTuumje he nogHetn BCE, npe
npBe wucnnarte, pesynrare pacnucuBakwa TeHaepa WM nperoBopa Be3aHuX 3a
yroBope 3a pagoBe U3 obnactu nHpacTpykType 1 3a nonpasky kyha. 3ajmonpumall
he Ha 3axTeB, nocnatu konuje notnucaHux yroeopa bCE.

Y cBakoMm cny4ajy o4roBopHOCT 3a uMmnnemeHTtauumjy lNpojekTa, a 3aTo
N OArOBOPHOCT 3a AOAEeSbMBaHE U yrpaBibake YroBOpMMa No OBOM MPOjEKTY, OCTajy
Ha 3ajmonpumLy.

4.2. U3BewTaju 3ajmonpumua

4.2.1. U3BewTaju o HanpeaoBaky NMpojeKkTa

On ucnnate 3ajma na cBe [0 3aBplueTka uenokynHor [lpojekTa,
3ajmonpumay, he npeko MuHucTapcTBa 3a kanutanHe wuHBectuumje cnatu BCE
KBapTarnHe u3BeLlTaje ¢ geTarbH1UM nogaunma o:

- CcTamby uckopuwheHocTu 3ajma;
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- HanpepoBahy hunHaHcujckor nnaHa NpojekTa;
- HanpepoBahy camor [1pojekTa;
- ynpasrbamy [pojekTom.

Y [Hopatky 4 patm cy obpacuuM ca HaBeAeHMM MWHMMYMOM
nHdpopmaumja notpebHmx BCE 3a nsBelwwTaje o HanpegoBawy. Mory ce KOpucTuTu 1
Apyraymjn obpacum koju cagpxe ucte nHcgopmawmje.

4.2.2. U3BewTaj o 3aBpweTkKy lNpojekTa

Mo 3aBpweTky uenokynHor [lpojekta, 3ajmonpumay he npeko
MuHucTapcTBa 3a KanutTanHe WHBECTUUMje MpedaTM KOHayHW wu3BellTaj koju he
cagpxaTtu OLeHY eKOHOMCKMX, (PMHAHCUCKMX, COoLMjanHMX U eKONOLKMX edekaTa
MpojekTa.

4.3. Npyxawe nHdopmaumja BCE

3ajmonpumau he npeko 'O C BoanTM padvyHOBOACTBEHY €BMAEHLM]Y 3a
lMpojekaT, y cknagy ca MefyHapogHUM cTaHdapauma, U3 Koje he y cBakoM TPEHYTKY
Mohn fa ce BuaM CTawe HanpegoBawa [lpojekta, u Koja he peructpoBatu cBe
obaBrbeHe nocrnose, U naeHTUMMKOBaTU CPeACTBa MU yCryre Koju cy oMHaHCupaHu
y3 nomoh oBor 3ajMa.

3ajmonpuman, ce obaBesyje Aa NO3UTMBHO MPUMW CBE €BEHTyarHe
WHpopmaTmBHe Mucuje Koje Oyay cnposogunu 3anocnenHn BCE uwnu cnorbHu
kKoHcynTaHTn koje BCE aHraxyje, n ga npyxu CBYy HEONxXoOHy capafky TaKBoOj
MHdOPMaTMBHOj] MUCKjU, oMoryhaBajyhu cBe eBeHTyanHe nocete rpagunutuma y
okBupy oBor npojekta. BCE 6u, nocebHo, Morna ga Ha nuuy Mecta uMa peBusunjy
padyHoBoacTtBa [lpojekta kojy ©M M3BpLIMO jegaH WMy BuULIE KOHCynTaHaTa Mo
HEeHOM Kn3bopy a o Tpowky 3ajMonpvmMua y cnydajy ga 3ajmonpumal, He UCMyHU
6uno kojy og cBojux ob6ase3a Mo OBOM 3ajmy.

3ajmonpumal ce obaBesyje ga y pasyMHOM POKY UCMyHWU eBeHTyarHe
3axteBe BCE «kojuma ce Tpaxe uHdopmaumje n ga wux [ocTaBu 3ajegHo ca
AokymeHTuma koje BCE cmartpa HeonxogHUM a koja bu onpaBgaHO Morao Aa Tpaxu
pagu BarbaHe MMMNeMeHTauuje Yrosopa, HapouuTo Yy Be3u npahewa [lpojekta u
Kopuwhera 3ajma.

3ajmonpumay he ogmax obasectutv BCE 0 cBMM eBeHTyanHum
npoMeHama 3akoHa unu nponuca y obnactu npuepeae penesaHTHUM 3a [pojekat n
reHepanHo, O CBUM eBeHTyanHum pJorahajuma koju 6u Mormm ga yTudy Ha
u3BpliaBakbe obaBesa Mo OBOM yroBopy. CBe eBeHTyanHe MpOMEHe 3akoHa unu
nponuca y obnactu npuBpene peneBaHTHMX 3a [Npojekat, npeacrtaerbajy gorahaj y
cmucny gatom y ynaHny 13-x Mornmaersa 3 lMponuca o 3ajmy BCE, koju moxe Aa
poBefe Ao obycTaBe, MOHMLLTaBaHa UMW TPEHYTHE oTnnare 3ajma.

UnaH 5. N3Bpluee ob6aBe3a 3ajmonpumua

WcnnahuBawe pyryjyhmx mM3Hoca HaBedeHux y npomecu ocnobaha
3ajmonpumMua werosmx obaeesa gemHmucaHux y unany 3.1 nsHag.

HakoH LITO NyH M3HOC rMaBHULIE U3 OBOT 3ajMa UM CBe kamaTe v Opyru
TPOLLKOBW NPOUCTEKNM U3 Hera, HapounTo N3HocKu npeasuheHn y un. 6. u 7. ucnog,
Oyny ypenHo nnahenu, 3ajmonpumal, ce y notnyHoctu ocriobaha ceojux obasesa
npema BCE, usysumajyhu obasese npeasufjeHe y unaHy 4. nsHag.
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YnaH 6. KamaTta 3a KaluteHe

Be3 ob63mpa Ha 6uno koja Apyra cpeficTBa koja Cy Ha pacrnonarawy
BCE no osom yrosopy u no lNponucuma o 3ajMy, UnvM Ha ApYyrn Ha4vuH, y criyyajy aa
3ajmMonpumal, He nnaTM cBe KamaTe UNW cBe Apyre M3HOoce nnaTveBe MO OBOM
yroBopy, HajkacHuje no ogapeheHor gatyma gocneha, 3ajmonpumalr, he mopatn aa
nnatym gogaTHy Kamaty Ha ayryjyhm u3HOC Koju Huje y noTnyHocTu nnaheH, no
jeaHomeceuyHoj EYPUBOP ctonn 3a Banyty 3akacHenor nnahawa of partyma
pocneha (a ako oH Huje TAPIET pagHu gaH, oHga of npBOr HapegHor pagHor AaHa)
y 11 yacoBa (no nokanHom BpemeHy y Bpuceny), nnyc 2.5% roguwiwe, og aatyma
nocneha oBor n3HoOca 40 AaTyma M3BpLUEHe ynnarTe.

MpumenrbuBa jegHomecedyHa EYPUBOP ctona he ce axypupatu
cBakmx 30 gaHa.

UnaH 7. Be3aHu TPOLUKOBM

Cee gaxbuHe n Takce cBux BpcTa, Ayryjyhe un nnaheHe, kao n csu
TPOLUKOBWM MPOUCTEKNN U3 3aKibydeha, M3BpLUaBaka, NMKBMAaumMje, NoHUWTaBaka
unn obyctaBe oOBOr yroBopa, y UenocTU Wnu AenoMm, WM U3 rapaHToBakba Wnv
pedmHaHcmpaka ogobpeHor 3ajMa, 3ajeqHO ca CBMM CYACKAM WU BaHCYOCKUM
aKTMMa KojuMa je Nopekro y 0BOM 3ajMy, CHocu 3ajmonpumaldl.

MeRhytum, ogpenbe unana 25, y MNMornaemby 4 MNponuca o 3ajmy BCE,
npumersmBahe ce y Be3u TPOLLIKOBa apbuTpaxkHor nocTynka n3 nomeHyTor Nornaerea
4,

Unan 8. XapTuje og BpegHoOCTU

3ajmonpumal, usjasrbyje ga Hucy npeysete HuTM he y GygyhHoCTM
outn npeysete 6uno kakBe obGaBe3e Koje 6um Tpehoj cTpaHu morne pa pAajy
npedepeHumjanHn paHr, npedepeHumnjanHo npaso nnahawa, o6e3beherwe unm
rapaHuujy 6uno koje npupoge koja 6u Tpehmm ctpaHama morna ga npeHece seha
npa.a (y Aarbem TekCcTy: XapTuje o BPeaHOCTH).

YKONUKO cy TakBe XapTuje of BpedHoCcTW Beh gate Hekoj Tpehoj
CTpaHu, 3ajMonpumay, ce cnaxe Aa cadvHu unu obesbegn naeHTMYHe XapTuje o
BpeaHoctn y kopuct BCE wnn, ako mma npenpeka ga TO YYWHW, €KBMBAnNeHT
XapTvjama o4 BpedHoCTW, M fa npeaBuan dopmuparwe TakBUX XapTuja of
BpeaHoctn y kopuct BCE.

HeucnywaBawe oBux ogpeabn ©OuM  npeactaeBrbano  Cnydaj
HeucnywaBawa obaBesa npeasufeH y unany 13-x MNornaema 3 lNMponuca o 3ajmy
BCE n moxe ga gosege oo obyctaBe, NOHULWITEHA UM TPEHYTHE OTnNaTe 3ajma.

UnaH 9. YBepaBawa 1 rapaHToBamba
3ajmonpumal, yBepaBa v rapaHTyje:

- [1a cy UX HMX0Ba HaanexHa Tena oBnacTuna aa 3akrbyde Yroeop
M ga cy 3a To NoTnMcHMUMMAa fana oenalwhera y cknagy ca 3akoHuma, ypenbama,
nponucuma, ctaTyTuma v Apyrum peneBaHTHUM TEKCTOBUMA;

- [a causmaBakbe W MOTNMCMBAkE OBOr  yroBopa Huje y
CYMpOTHOCTU Cca 3akoHWMa, ypeabama, nponucuma, craTyTmma W - Opyrum
peneBaHTHUM TEKCTOBUMMA M fa cy npubaBrbeHa cBa 3a TO nNoTpebHa onobpetsa,
nossone u opnawhera Koja he BaxMTn TOKOM Lenor nepmoga 3ajma.

CBe eBeHTyanHe MpOMeHe Yy OAHOCYy Ha ropka yBepaBara W
rapaHToBata Mopajy TOKOM Liefnor nepvoga 3ajva aa 6yay ogmax caonwteHa BCE,
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y3 06e3befuBare CBUX eBEHTYyaNHUX AOKYMeHaTa Kojuma ce TO NoTKpensbyje.

Unan 10. OgHocu ca Tpehum cTpaHama

3ajmMonpumal;, He MoXe Ja ce NO30BE HU Ha jeHY YMHEHULLY BE3aHy,
y okBUpMMa kopuwihera oBor 3ajMa, 3a ofHoce ca Tpehum nuumma ga 6u nsberao
ucnykaBame, NOTNyHO UK AenMUYHO, 0GaBe3a NPOUCTEKNMX U3 OBOT YroBopa.

BCE He moxe ga byae ykrbyyeH y cnopoBe koju bu ce jaBunu namehy
3ajmonpumua n Tpehux cTpaHa a TpoLUKoBM, Buno koje npupoge, koje 6u BCE umao
ycnen 6uno kakBuMx NpuUrosopa, a NnocebHO CBM 3aKOHCKU UMW CYACKU TPOLLKOBM, uhu
he Ha TepeT 3ajmonpumua.

UnaH 11. Tymauere Yrosopa

3ajmonpumau nsjaBrbyje aa je ynosHart ca lNponncuma o 3ajmy 6CE, 1
a je npyuMmmno npumepak HaeegeHux lNMponuca.

Y cnyJajy Hecnarawa mamehy 6uno kojux ogpendbu lNponuca o 3ajmy
BCE un 6uno kojux ogpenbu Yrosopa, npesnahfyjy oapenbe Yrosopa.

Hacnosu naparpada, unaHoBa W nornaerba YroBopa He Crnyxe 3a
HEroBO TyMayetse.

Hwn y kojem cnyyajy ce Hehe npetnocTtasreatn ga ce bCE npehyTtHo
oapekna 6uno Kojux CBOjUX NpaBsa Koja Cy joj rapaHToBaHa OBMM YrOBOPOM.

UnaH 12. HagnexHo npaBo

OBaj yroBop M 3a Hera Be3aHe NPeHOCUMBE XapTuje of BPeaHOCTU
perynuuy ce npasunuma BCE kako je HaBegeHo y ogpeabama ynaHa 1, naparpad
3, Tpeher npotokona oa 6. mapta 1959. y3 OnwTn cnopasym o npuBunervjama u
umyHnTeTy CaBeTta EBpone oa 2. centembpa 1949, 1 Ha Apyrom MecTy, No noTpebu,
dpaHLyCKUM 3aKOHOM.

CnopoBu wunamehy yroBopHMxX cTpaHa nognexy apbuTpaxu nopg
ycnosuma koju cy npeasufenn y lNornaervy 4. MNponuca o 3ajmy BCE.

Unan 13. U3BpLuew-e apOuTpaxkHe oanyke

YroBopHe cTpaHe ce crnaxy jAda Hehe WCKOpUCTUTU nNpeaHoCcTU
HWKaKBUX MpuBMnervja, UMyHUTETa UNu 3akoHodascTBa npep 6uno Kojum CyacKkuM
unu gpyrum eBnactuma, gomahum nnu meflyHapogHum, aa 6u ocnopunu usspLUeHe
oanyke AoHeTe noa ycnosuma npeasufieHum y unauy 4 MNponuca o 3ajmy BCE.

UYnaH 14. O6aBeluTeHa

Ca obaBewiTerwa unu gpyra caoniiTerwa Koja ce no OBOM YroBopy
aajy BCE nnn 3ajmonpumuy 6uhe caumkeHa y nucaHoj dpopmu n cmatpahe ce ga cy
Bar/baHO AaTta WM yduMibeHa kaga MX jedHa CcTpaHa gpyroj CTpaHu ypyudu JIMYHO,
noliarbe aBMOHCKOM MOLUTOM MnM ¢pakcoM Ha agpecy ogrosapajyhe gpyre ctpaHe
Koja je HaBefeHa y TEKCTY ucnog.

3a 3ajmonpumua:

MwuHunctapcTBo hmHaHcuja Penybnnke Cpbuje:

Appeca:
Ha pyke:

dakc:
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3a BCE:

baHka 3a pas3Boj Caseta EBpone
55 AeHye Knébep
75116 Mapuas

Ha pyke:
dakc: 3314755 37 52

Cea caonwrTtena koja ce Aajy wunu caunwbasajy bvhe Ha eHrneckom
Unn dpaHuyckoMm jesuky unu he, yKOnvMKO Cy Ha HEKOM OpYroM jesukKy, Y3 HuX
cTajaTv hUXOB MPEBOA Ha EHrNECKN U PaHLYCKN je3NK.

YnaH 15. Ctyname Ha cHary

OBaj yroBop cTyna Ha cHary Kaga ra patudukyje HapogHa ckynwtuHa
Peny6nuke Cpbuje un nowTto BCE npumu caonwtewe o0 Tome y nucaHoj opmu, of,
cTpaHe 3ajmonpumua.

Ynan 16. NMpumepum YroBopa

OBaj yroBop je cauvibeH Yy fABa OpUrMHanHa npuMmepka jefHake
BaXXKHOCTM.

CBaka op YroBOpHMX CTpaHa 3agpXxaBa MO jeAaH OpPUIMHAmNHM
npumMmepac.

beorpag
OaTtym

3a Penybnuky Cpbujy
MwuHucTap

Mapwus
OaTtym

3a BCE
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Dopatak 1

Onuc npojekrta

F/P -

1571 (2006)

3ajmonpumad;

Penybnvka Cpbuja npeko MuHuctapcrea pmHaHcuja

[atym ogobpena:

6. centembap 2005. roguHe

OpobpeHn n3Hoc:

EUR 10000000

O6nacT MHTepBeHnCcaka:

CrambeHa v npateha nHdpacTpykTypa 3a XpTBe NpupogHe katactpode

MnaHvpaHu pagoBu:

MpouereHn 06UM NpojekTa yKIby4vyje HEKONMKO aKTUBHOCTH KOje Cy
rpynucaHe y crnegehe komnoHeHTe NpojekTa:

KomnoHeHTa A: Penokauunja oko 44 kyhe ogHocHo aena cena borparwe
(onwTuHa TpCcTeHMK) Y HOBO Hacerbe (HoBa Hacerba) U/unm Ha
nojeavHavHe napuerne Ha TepUTopuju UCTe ONLTUHE;

KomnoHeHTa b: O6e3behmBare oko 228 kyha n/vnu ctaHoBa (M3rpagHom
UnNn KynoBMHOM) paau nameluTana noroheHnx nopoamua n3 pasHux cena
Wnu rpafoBa y Apyre OnwTUHE Koje cy naeHTndunkosane HagnexHe
Cprcke BracTu;

KomnoHeHTa LI: O6e3behnBame HOBe HeonxoaHe MHppacTpykType
(NprnasHu NyTeBM, Mpexe KOMyHarnHux ycnyra, oanarame
KaHanusauuoHor otnaga UTA.) Koja je y Be3u ca HOBUM CTaHOBUMA
npensuheHum npema KomnoHeHtn A n b (1 3a Hacerba v 3a nojegnHadHe
napuene);

KomnoHeHTa [1: Pexabunutauwnja nokanHe nHdpactpyktype (nyTesu
3ajedHO ca HaABOXHaLyMa, Mpexe KOMyHanHux ycnyra) y onwtnHama
Koje cy uaeHTndukosane HagnexHe cpncke Bnactu.

Jlokauwja:

MpubnmkHo 49 onwTnHA Koje cy naeHTudmKoBane HagnexHe cpncke
BNacTu.

YKynHa npegpadyHcka
BPEAHOCT MpojekTa:

EUR 12.500.000 uayaumajyhu MNMaB

MpeppavyHcka BpegHoCT
noperbeHa no craBkama:

Byuetcka ctaska MpenpavyHcka BpegHoOCT

(€)

KynosuHa semrbuita 504 000
[MpeTxogHe cTyamje, NpojekTn n Hag3op 450 000
280 ctambeHnx jeanHvua (HoBO 6 750 000
Hacerbe/Hacerba n nojegnHayHe napuene)
l/lanpaCpr!ﬁypa Koja ce ogHocu Ha 280 2180 000
ctambeHunx jeanHuua
JlokanHa nHdppacTpykTypa (npojekat u 1 470 000
n3rpagma)
Pywete n 6e3begHocHe mepe 154 000
Ynpasrbane NpojekToM 1 HakHage 253 000
TexHuuke HenpeasuheHe cutyaumje (5% 528 000
Ha pagoBe)
HenpeasuheHe cuTtyaumje y Be3un ueHe
(2% Ha pagose) 211 e
YKYTMNHO 12 500 000
dPurHaHCKjcKkM NnaH: M3Bopu puHaHcupara M3HOC %
BCE 10 000 000 80
Penybnvka Cpbuja 2500 000 20
YKYTHO 12 500 000 100.0
HanpepoBawe pagosa y
TPEHYTKY NogHoOLLEeHa Oko 20%.

3axTeBa.

MnaH peannsauuje

Mpojekat 6u Tpebano aa 6yae 3aBplieH Ao mapta 2007.
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Ycnosu koju Tpeba ga
Gyay 3a00BOSbEHU Mpe
npee ucnnare:

lMpe npBe ncnnare 3ajma, a aa 6u ce obe3beannm npegycnosu
nmnnemeHTauuje n npahewa lNpojekra Ha 3agoBoseasajyhu HaumMH npema
BCE, BCE he nogHeTtn BaHum cnucak naketa MHPACTPYKTYPHUX pagoBa
Koje je anctpmbympana onwTmHa, Kao 1 cnMcak NOTNUCaHNX U/Mnum
NpvNpeMsbeHNX yroBopa

Kputepujymm 3a
KBanugnKoBaHoCT:

MpojekaTt cnaga y cekTop couujanHor cTaHoBaha, NPUXBaTIbMBO NOSbe
Aenoaka npema Pesonyumju 1480 (2004).

OpywTtBeHn edekTun:

MpojekTom he ce 06e36eamTn MomeHTanHa JobpobuT 3a otnpunuke 2 000
Ibyaun unje cy kyhe 6une unu yHuwTeHe unm o3burbHo owTteheHe
nomepaweM Tna y ueHtpanHoj Cpbuju og mapta 2006. roavHe, un
06HOBKhe ce nokanHa MHPPaCTpyKTypa y noroheHnm onwiTnHama.
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HopaTak 2
F/P 1571 — [6poj] TpaHwa

BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE
NMPATERE NMUCMO

Y3 OKBUPHM YroBOp O 3ajMy of [aaTyMm]

3akrby4yeH namehy

BAHKE 3A PA3BOJ CABETA EBPOIIE (y narbem TekcTy: BCE)

7

Penybnuke Cpbuje (y garbem TekcTy: 3ajmonpvmall)

OBum lMpaTtehum nucmom n OkBUPHMM YrOBOPOM O 3ajMy ce oapehyjy

POKOBM M YCMNOBWU AOroBOpeHu 3a [6poj] TpaHLy y cknagy ca ynaHom 3. MoOMeHyTor
OxBUpHOr yroBopa o 3ajmy.

M3Hoc 3ajma [eanyma u usHoc]

Hocnehe [6poj] —-rogmHa koHayHor pgocneha ca [6poj]
roguHa rpejc-nepvoga

duKkcHa kamaTHa cTona [6poj npoueHTa] [HETO] roguLLHe

Mnahawe kamate Monyroguwe/roguiute y 3aoctatky

PauvyHawe gaHa 30/360 HenogeLleHo, KoHBeHuuja o]

MOAMPUKOBAHOM HAPEAHOM PagHOM AaHy

PagHnn paH (EURO) 3Hauu gaH kapga pagn TAPIET cucrem (Trans-
European  Automated Real-Time  Gross
Settlement Express Transfer System)

Oatym ncnnate [oaTym]

YnytctBa 3a nnahawe (3ajmonpumall) PauyH 6poj [6poj] kog [ume 6GaHke u rpag).
SWIFT CODE: [wudpa] npeko [nme
KopecnoHgeHTcke 6aHke n rpag] SWIFT CODE :
[wndppal

YnytctBa 3a nnahawe (BCE) Kao y unaHy 3.4 OkBMpHOr yroBopa o 3ajmy

Mnahate kamaTe WM rMaBHULE Ce BPLIM Yy CKNagy ca MpUIOXeHUM
lMnaHom otnnata. KamaTta ce npeu nyT nnaha gadHa [gatym], a rmaeBHuua ce npeu nNyT
otnnahyje gaHa [8amym].

Cea nnahamna ce Bplwe Ha padyH BCE y cknagy ca rope onvcaHum
YnytctBuma 3a nnahawe (BCE).

OBe oppenbe noanexy gorosopy ,KoHBeHUMja O MOAMMDUKOBAHOM
HapedHOM pagHOM AaHy”, unja je gedunHnumja gata y unady 3.5 OksupHor yroBopa o
3ajmy, koju cy BCE n 3ajmonpumal, notnucanu gaHa [gatym].

Oa 6u mobunmcao oy TpaHwy 3ajma, 3ajmonpumay he BCE-y
BnaroBpemMeHO NocnaTt NpoMecy Koja oAroBapa oBoj TpaHwu [Buaetn doaatak 3].

[Mpan, natym] [pap, natym]
3a baHky 3a pa3Boj 3a [Mme 3ajmonpumua]
CaBeta EBpone
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Hopatak 3
F/P 1571 - [n°] TpaHwa

NMPOMECA

[BANYTA] [M3HOC] [DATYM]

3A MPUMIBEHWM N3HOC, pone notnucana PEMYBJIMKA CPBUJA
kao 3ajmonpumad;

OBsom npomecom obehasa ga he baHum 3a passoj Caseta EBpone
UnNn gpyrom nNnNaTuTi U3HOC rMaBHWLE Of :

[MBHOC cnosuma) [BAITYTA cnosumal,

y paTama Ha [Jone HaBedeHe paTyme, U KamaTe Kako je gone
HaBeeHo.

[one HaBegeHux gatyma, nnatuhe ce kao wWTo je npeasuheHo y
[arbeM TEeKCTy YKynHa cyma Koja obyxBaTa [yroBake MO [MaBHULUM M KamaTy Ha
HeoTnnaheHn N3HOC rnaBHuLe.

[DATYM] FMABHULA:
[BANYTAJ[M3HOC]

[DATYM] KAMATA:
[BAITYTA] [U3HOC]

optba nnahara ce BpLUE Ha :
[KOPECTOHOEHTCKA BAHKA BCE un NMOOALN O PAYYHY],

y ume baHke 3a pa3Boj CaBeTta EBpone, 6e3 ogbutaka 3a unm Ha nve
ouno kojux cagawmwux unu Oyayhux nopesa, gaxbuHa wunu BMNoO Kojux Apyrux
nnahamwa yBegeHUX UM paspesaHnx Nno OBOj NPOMECU WUNK CpeacTBMMa o4 e of
cTpaHe nnn y Penybnuum Cpbuju nnu 6mno Kojoj HeHoj NONUTUYKOj UM NOPECKO]
jeavHuum.

lMpomeca ce ogHocu Ha 3ajam Koju je baHka 3a pa3soj CaseTta EBpone
opobpuna 3ajmonpumdy.

Aana [AATYM UCTINATE]

Y cnyyajy HeusBpluaBarwa NPOMMATHOr U NyHor nnahawa 6uno Kojer
ayryjyher n3Hoca no OBOj NPOMECM Liena rfaBHMLA W KamaTta Ha ky A0 AaTyma
nnahawa ogmax pgocnesajy u nnatuhe ce no m3bopy M Ha 3axTeB BMNacHWKa
npomece.

YKONMKO BracHMK OBE MpOMECe He peanusyje HeKO Of CBOjuX npasa
Nno OBOj MPOMECU Y HEKOM Cry4ajy TO He npefAcTaBriba HEroBO oApuuarwe oa 6uno
KOjUX CBOjMX MpaBa y TOM Unu y Mo KojeM Apyrom criyyajy.

3a 3AJMOTPUMLUA
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HopaTak 4

U3BewTaj 0 HanpegoBakwy
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YnaH 3.

OBaj 3aKkoH CTyna Ha cHary ocMor AaHa of AaHa objaBrbuBarba y
"Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefhyHapoaHu yrosopu".



